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Аннотация
«В одну темную и дождливую ночь лета 182* года

молодой лейтенант 96-го полка, стоявшего гарнизоном в Бордо,
возвращался из кафе, где он только что проиграл все свои деньги.
Он проклинал свою глупость, так как был беден.

Молча шел он по одной из самых пустынных улиц
Лормондского квартала, как вдруг услыхал крики. Дверь одного
дома с грохотом распахнулась, из нее выбежал человек и упал
у его ног. Было до того темно, что лишь по шуму можно было
судить о том, что происходило. Преследователи – разглядеть их
было невозможно – остановились на пороге, очевидно, услыхав
шаги молодого офицера…»



 
 
 

Фредерик Стендаль
Любовный напиток

В одну темную и дождливую ночь лета 182* года молодой
лейтенант 96-го полка, стоявшего гарнизоном в Бордо, воз-
вращался из кафе, где он только что проиграл все свои день-
ги. Он проклинал свою глупость, так как был беден.

Молча шел он по одной из самых пустынных улиц Лор-
мондского квартала, как вдруг услыхал крики. Дверь одно-
го дома с грохотом распахнулась, из нее выбежал человек и
упал у его ног. Было до того темно, что лишь по шуму мож-
но было судить о том, что происходило. Преследователи –
разглядеть их было невозможно – остановились на пороге,
очевидно, услыхав шаги молодого офицера.

С минуту он прислушивался; люди тихо переговарива-
лись между собой, но не подходили ближе. Как ни велико
было отвращение, которое внушала Льевену эта сцена, он
счел своим долгом поднять упавшего человека.

Он заметил, что человек этот был полураздет; несмотря
на глубокий мрак – было около двух часов ночи, – ему пока-
залось, что он видит длинные, распустившиеся волосы: зна-
чит, это была женщина. Такое открытие не доставило ему ни
малейшего удовольствия.

Женщина, видимо, была в таком состоянии, что не могла
идти без посторонней помощи. Чтобы не покинуть ее, Льеве-



 
 
 

ну пришлось вспомнить о долге, который предписывает нам
человеколюбие.

Он представил себе досадную необходимость явиться на
следующий день к полицейскому комиссару, шутки прияте-
лей, сатирические описания этого случая в местных газетах.
«Посажу ее у дверей какого-нибудь дома, – решил он, – по-
звоню и сейчас же уйду».

Льевен уже собирался привести свое намерение в испол-
нение, как вдруг женщина с жалобным стоном прошептала
что-то по-испански. Он совершенно не знал испанского язы-
ка. Быть может, именно поэтому два самых обыкновенных
слова, произнесенных Леонорой, настроили его на романти-
ческий лад. Он уже не думал ни о полицейском комиссаре,
ни о проститутке, побитой пьяницами; воображение навеяло
ему грезы о любви и необыкновенных приключениях.

Льевен поднял женщину и попытался успокоить ее. «А
что, если она некрасива?» – подумал он внезапно. Эта мысль
вернула ему благоразумие и заставила забыть о любовных
мечтах.

Льевен хотел усадить женщину на пороге какой-то двери,
но она не согласилась.

– Идемте дальше, – сказала она по-французски с сильным
иностранным акцентом.

– Вы боитесь вашего мужа? – спросил Льевен.
– Увы! Я бросила мужа, хотя это был достойнейший чело-

век и обожал меня, и ушла к любовнику, а тот выгнал меня



 
 
 

с бесчеловечной жестокостью.
Услышав эту фразу, Льевен забыл о полицейском комис-

саре и о неприятностях, которые могло повлечь за собой ноч-
ное приключение.

– Меня обокрали, – сказала Леонора спустя несколько ми-
нут, – но, как я вижу, у меня еще осталось кольцо с неболь-
шим бриллиантом. Быть может, хозяин какой-нибудь гости-
ницы согласится меня приютить. Но, сударь, я стану всеоб-
щим посмешищем, потому что, должна вам признаться, я в
одной рубашке. Мне надо бежать, не то я бросилась бы к ва-
шим ногам и стала бы умолять вас сжалиться надо мной и
проводить до дверей первого попавшегося дома, где я мог-
ла бы купить простое платье у какой-нибудь бедной женщи-
ны… Когда я буду одета, – добавила она, ободренная мол-
чанием молодого офицера,  – вы сможете довести меня до
первой попавшейся гостиницы. Там я перестану взывать к
помощи великодушного человека и попрошу вас оставить
несчастную женщину на произвол судьбы.
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